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D10 Vokabular A2
Grammaire en dialogues, CLE International, 2018, Claire Miquel, chapitre 18, dialogue, p. 69

”Un voyage mouvementé"

C. Vokabular

Niveau A2

Französisch Phonetik Deutsch Exemple Beispiel
mouvementé [muvmɑ̃te] hektisch,

bewegt
un peu
mouvementé

etwas turbulent/hektisch/
bewegend

d'abord [dabɔʁ] zuerst D'abord, j'ai voulu
arriver.

Zuerst wollte ich
ankommen.

l'aéroport (m) [laɛʁɔpɔʁ] der Flughafen arriver à l'aéroport am Flughafen ankommen
une réservation [yn ʁɛzɛʁvasjɔ̃] eine

Reservierung
un problème de
réservation

ein Problem mit der
Reservierung

rien de grave [ʁjɛ ̃də ɡʁav] nichts
Schlimmes

Bref, rien de grave. Kurz gesagt, nichts
Schlimmes.

devoir [dəvwaʁ] müssen J'ai dû prendre le
métro

ich musste die U-Bahn
nehmen

prendre [pʁɑ̃dʁ] nehmen Je prends le métro Ich nehme die U-Bahn.
le métro [lə metʁo] die U-Bahn prendre le métro die U-Bahn nehmen
finalement [finalmɑ̃] schließlich,

letztendlich
J'ai pris le métro,
finalement.

Ich habe letztendlich die
U-Bahn genommen.

à l'heure [a lœʁ] pünktlich arriver à l'heure pünktlich ankommen
le vol [lə vɔl] der Flug arriver pour le vol den Flug erreichen
presque [pʁɛsk] fast presque une heure fast eine Stunde
l'enregistrement
(m)

[lɑ̃ʁəʒistʁəmɑ̃] der Check-in à l'enregistrement am Check-in

enfin [ɑ̃fɛ]̃ schließlich,
endlich

Enfin, tu es là. Endlich bist du da.

pas beaucoup [pɑ boku] nicht viel pas beaucoup nicht viel
les documents
(m)

[le dɔkymɑ̃] die
Unterlagen

travailler sur les
documents

an den Unterlagen
arbeiten

une réunion [yn ʁeynjɔ̃] ein Meeting la grande réunion die große Besprechung,
Sitzung

discuter [diskyte] besprechen discuter plusieurs
points

mehrere Punkte
besprechen

un point [ɛ ̃pwɛ]̃ ein Punkt le point suivant der folgende Punkt
répondre à [ʁepɔ̃dʁ a] antworten auf répondre à

quelques mails
auf ein paar E-Mails
antworten
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sans difficulté [sɑ̃ difikylte] ohne

Schwierigkeit
sans difficulté ohne Schwierigkeit

au moins [o mwɛ]̃ mindestens au moins deux
heures

mindestens zwei Stunden

j'espère [ʒ‿ɛspɛʁ] ich hoffe J'espère qu'il vient. Ich hoffe, daß er kommt.
avoir le temps [avwaʁ lə tɑ̃] Zeit haben On n'a pas eu le

temps.
Wir hatten keine Zeit.

sortir [sɔʁtiʁ] ausgehen J'ai voulu sortir un
peu.

Ich wollte ein bisschen
ausgehen.

recevoir [ʁəsəvwaʁ] erhalten,
bekommen

J'ai reçu un appel. Ich habe einen Anruf
bekommen.

un appel [ɛ‿̃napɛl] ein Anruf Cet appel est pour
toi.

Dieser Anruf ist für dich.

retourner [ʁətuʁne] zurückkehren retourner au
bureau

ins Büro zurückkehren

le bureau [lə byʁo] das Büro Je suis au bureau. Ich bin im Büro.
au fait [o fɛ] übrigens Au fait, tu as vu

Yoshiko ?
Übrigens, hast du
Yoshiko gesehen?

heureusement [œʁøzmɑ̃] zum Glück Oui, heureusement. Ja, zum Glück.
toutes les deux [tut le dø] ihr beide toutes les deux ihr beide
délicieux [delisjø] köstlich des sushis délicieux köstliche Sushis
agréable [aɡʁeabl] angenehm C'était très agréable. Es war sehr angenehm.
se marier avec [sə maʁje avɛk] heiraten se marier avec un

Suédois
einen Schweden heiraten

répondre [ʁepɔ̃dʁ] antworten Je n'ai pas encore
répondu.

Ich habe noch nicht
geantwortet.

vendre [vɑ̃dʁ] verkaufen Elle a vendu sa
maison.

Sie hat ihr Haus verkauft.

le mois prochain [lə mwa pʁɔʃɛ]̃ nächsten
Monat

le mois prochain nächsten Monat

la Suède  [sɥɛd] Schweden Je suis en Suède. Ich bin in Schweden.


